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Sicherheitshinweise  
Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie 
den Artikel nur wie in dieser Anleitung beschrieben, damit es nicht 
ver se hentlich zu Verletzungen oder Schäden kommt. Bewahren Sie 
diese Anleitung zum  späteren Nachlesen auf. Bei Weitergabe des 
 Artikels ist auch diese Anleitung mitzu geben.
Der Artikel ist ein Spaß-Artikel zum Hinstellen (kein Ball!).  
Der Artikel ist für den  privaten Gebrauch  konzipiert und für 
 gewerbliche Zwecke nicht geeignet.
•  ACHTUNG. Der Artikel ist mit einer Knopfzelle mit Lithium 

aus gestattet. Batterien können bei Verschlucken lebens-
gefährlich sein. Wenn eine Knopfzelle mit Lithium  
verschluckt wird, kann dies innerhalb von nur 2 Stunden 
zu schweren  inneren Verätzun gen und zum Tode führen. 

Halten Sie sowohl neue als auch verbrauchte Batterien von  
Kindern fern.  Entsorgen Sie verbrauchte Batterien umgehend.  
Wenn das Batteriefach nicht  korrekt schließt, verwenden Sie den 
Artikel nicht weiter und halten Sie ihn von Kindern fern. Wenn Sie 
vermuten, eine Batterie könnte verschluckt oder anderweitig in 
den Körper gelangt sein, nehmen Sie sofort  medizinische Hilfe in 
Anspruch.

• ACHTUNG. Halten Sie  Kinder von Verpackungsmaterial und  
verschluckbaren Klein teilen (Länderflaggen) fern. Es besteht  
u.a. Erstickungs gefahr!

Der Artikel enthält eine Lithium-Batterie (Knopfzelle).  
Es besteht die Gefahr des Auslaufens, des Entweichens von 
Gas sowie von Explosion und Brand:
• Achtung! Lithium-Batterien können explodieren, wenn sie falsch 

 eingesetzt werden. Achten Sie deshalb beim Einsetzen unbedingt 
auf die richtige Polarität (+/–). Verwenden Sie nur denselben oder 
einen gleichwertigen Batterietyp (siehe „Technische Daten“).

• Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen, 
auseinander genommen oder  zerkleinert, nicht in Feuer oder  
einen heißen Ofen  geworfen oder kurzgeschlossen werden. 
Verändern und/oder deformieren/ erhitzen/ zerlegen Sie Batterien 
nicht.  Beschädigte Batterien nicht mit Wasser in Berührung 
 bringen.

• Batterien dürfen nicht überentladen werden.  Bewahren Sie un
benutzte Batterien in der Originalverpackung auf. Bringen Sie  
ausgepackte (sowohl neue als auch ge- oder verbrauchte) Batterien 
nicht ungeordnet in Kontakt miteinander, halten Sie sie auch von 
 Metallgegeständen fern.

• Batterien, die übermäßiger Wärme, direkter Sonneneinstrahlung,  
extrem  niedrigem Luftdruck (wie z.B. in großen Höhen) oder 
 extremen Temperaturen ausgesetzt sind, können explodieren oder 
es können entflamm bare Flüssigkeiten oder Gase austreten. 
Schützen Sie Batterien vor übermäßiger Wärme, direkter Sonnen-
einstrahlung, extremen Luftdruck und Temperaturen.

• Nehmen Sie die Batterie heraus, wenn diese verbraucht ist.  
So  vermeiden Sie Schäden, die durch Auslaufen entstehen  
können. 

• Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie Kontakt mit 
Haut, Augen und Schleimhäuten. Spülen Sie ggf. die betroffenen 
Stellen mit Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf. 

• Der Artikel ist nicht geeignet zur Verwendung mit wiederauf
ladbaren  Batterien (Akkus).

• Verwenden Sie den Artikel nicht, wenn er sichtbare Schäden  
aufweist.  Versuchen Sie nicht selbst, den Artikel zu reparieren. 
Nehmen Sie keine  Veränderungen am Artikel vor.

• Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser, schützen Sie ihn vor 
Feuchtigkeit.

• Stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter (z.B. Blumen
vasen,  Kaffeetassen) unmittelbar neben oder auf den Artikel.

• Stellen Sie keine offenen Brandquellen wie z.B. brennende Kerzen 
in die Nähe des Artikels. 

• Schützen Sie den Artikel vor Stößen, Stürzen, Staub, Feuchtigkeit, 
direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen. Spielen 
Sie mit dem Artikel kein Fußball - er verträgt keine harten Stöße.

• Halten Sie den Artikel fern von starken elektro magnetischen Strah-
lungen, da diese die Funktion des Artikels zerstören können.

• Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen Chemikalien,  
aggressive oder scheuernde  Reinigungsmittel.

Batterie einlegen/wechseln
Bei Anlieferung ist die Batterie mit einem Isolierstreifen gesichert. 

	�Zum Aktivieren der Batterie ziehen Sie den Isolierstreifen heraus.
 Wechseln Sie die Batterie, wenn der Sound nachlässt bzw. das  
Gerät keine  Funktion mehr hat.
1. Lösen Sie die Schraube am Batteriefach deckel und  nehmen Sie 

ihn ab.
2. �Nehmen Sie die verbrauchte Batterie heraus und legen Sie eine 

neue ein. Beachten Sie die  korrekte Polarität (+/–). Der Plus-Pol (+) 
muss nach oben zeigen.

3. �Setzen Sie den Batteriefachdeckel wieder auf und fixieren Sie ihn 
mit der Schraube.

Gebrauch
Nach dem korrekten Einlegen der Batterie bzw. dem Entfernen des 
Isolierstreifens ist die Jubelkugel einsatzbereit. Ein integrierter 
Licht-Sensor aktiviert den Sound bei einem plötzlichen Wechsel von 
Dunkelheit zu Helligkeit. 
Platzieren Sie die Kugel beispielsweise im Kühlschrank. Sobald die 
Kühlschrank geöffnet wird und Licht auf den Sensor trifft, ertönt  
ca. 20 Sekunden lang eine Melodie.

Reinigen
  M Reinigen Sie den Artikel bei Bedarf mit einem leicht angefeuch
teten Tuch und trocknen Sie ihn gut ab. Achten Sie darauf, dass 
keine Feuchtigkeit ins Geräteinnere dringt.

Technische Daten
Modell:				    736 147
Batterie: 			�	�    1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(nach UN 38.3 getestet) 	 Nennenergie: 1x 0,72 Wh 
Umgebungs temperatur:	 0 bis +40 °C

Entsorgen
Der Artikel, seine Verpackung und die mitgelieferte Batterie wurden 
aus  wertvollen  Materialien hergestellt, die wiederverwertet werden 
können. Dies verringert den Abfall und schont die Umwelt. 
 Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür die  
örtlichen  Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und 
Leichtverpackungen.

Geräte, Batterien und Akkus die mit diesem Symbol 
 gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll 
 entsorgt werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 

 Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei un-
sachgemäßer Lagerung und  Entsorgung der Umwelt und Gesund-
heit schaden. Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte 
 kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde-  
oder Stadtverwaltung. Leere Batterien und Akkus müssen bei einer 
 Sammelstelle  Ihrer Gemeinde- oder Stadtver waltung oder beim 
batterie vertreibenden Fachhandel abgegeben werden. Kleben Sie 
bei Lithium-Batterien/-Akkus die Kontakte vor dem Entsorgen ab. 
Altgeräte aus privaten Haushalten können bei Sammelstellen der  
öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei von Tchibo im  
Sinne des ElektroG  eingerichteten Rücknahmestellen unentgeltlich 
 abgegeben  werden.  Rücknahmestellen in Ihrer Nähe finden Sie unter 
www.take-e-back.de.  Weitere  Informationen zur kostenlosen Rückgabe 
von Elektroartikeln  finden Sie unter www.tchibo.de/entsorgung.
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Safety warnings 
Read the safety warnings carefully and only use the product as de-
scribed in these instructions to avoid accidental injury or damage. 
Keep these instructions for  future reference. If you give this product 
to another person, remember to also include these instructions.
This product is for fun and is intended to stand still (it is not a ball!).  
It is designed for private use and is not suitable for commercial 
purposes.
•  WARNING. The product is equipped with a lithium coin 

battery. Swallowing batteries can be fatal. Swallowing  
a lithium coin battery can cause severe internal chemi-
cal burns and even death within 2 hours.  Keep both new 
and used batteries out of the reach of children. Dispose 

of used batteries immediately.  
If the battery compartment does not close  properly, discontinue 
use of the product and keep it out of the reach of children. If you 
think that a battery has been swallowed or has got into the body 
in any other way, seek medical advice immediately.

• WARNING. Keep small  swallowable parts (country flags) and the 
packaging materials out of the reach of children. They pose sever-
al risks, including the risk of suffocation/choking!

The product contains a lithium battery (coin battery).  
There is a risk of leakage, gas emissions, explosion and fire:
• Warning! Lithium batteries can explode if  inserted incorrectly. 

Therefore, ensure that the polarity (+/–) is correct when inserting 
batteries. Use only batteries of the same or of equivalent type 
(see the technical specifications).

• Non-rechargeable batteries must not be charged, taken apart or 
crushed, thrown into fire or a hot oven or short-circuited. Do not 
modify and/or deform/heat/dismantle single-use batteries.  Do not 
allow damaged batteries to come into contact with water.

• Single-use batteries must not be overdischarged.  Keep unused 
 batteries in the original packaging. Unpacked batteries (either 
new or partially/fully used) must be stored in an orderly fashion 
so that their contacts cannot touch each other. Also keep them 
away from metal objects.

• Batteries that are exposed to excessive heat, direct sunlight, 
extremely low air pressure (e.g. at high altitudes) or extreme 
 temperatures can explode or leak flammable liquids or gases.  
Protect batteries from excessive heat, direct sunlight and extreme 
air pressure and temperatures.

• Remove the battery from the product when it is flat. This will  
prevent damage caused by leakage. 

• If a battery has leaked, avoid contact with skin, eyes and mucous 
membranes. If necessary, rinse the affected areas with water and 
consult a doctor immediately. 

• The product is not suitable for use with rechargeable batteries.
• Do not use the product if it shows any visible signs of damage.  

Do not  attempt to repair the product yourself. Do not make any 
modifications to the product.

• Do not immerse the product in water and protect it from moisture.
• Do not place containers filled with liquid (e.g. flower vases, coffee 

cups) directly next to or on top of the product.
• Do not place any naked flames such as burning candles near the 

product. 
• Protect the product from impacts, falls, dust, moisture, direct sun-

light and extreme temperatures. Do not play football with the 
product – it is not designed to withstand hard knocks.

• Keep the product away from strong electromagnetic radiation,  
as this can stop the product from working properly.

• Do not use any caustic, aggressive or abrasive products for cleaning.

Inserting/replacing the battery
Upon delivery, the battery is protected with an insulating strip. 

	�To activate the battery, pull out the insulating strip.
 Replace the battery when the sound fades or the device no longer 
works.
1. Loosen the screw on the battery compartment and remove the 

battery compartment lid.
2. �Remove the used battery and insert a new one. Ensure that the 

polarity (+/–) is correct when doing so. The positive terminal (+) 
must face upwards.

3. �Put the battery compartment lid back on and fix it in firmly with 
the screw.

Use
Once the battery has been inserted correctly or the insulating strip 
removed, the cheering ball is ready for use. An integrated light 
 sensor activates the sound when there is a sudden change from 
darkness to light.
For example, you might place the ball in the fridge. As soon as the 
fridge is opened and light falls on the sensor, the ball will play a 
melody for approx. 20 seconds.

Cleaning
  M If necessary, wipe the product with a slightly damp cloth to clean 
it and then thoroughly wipe it dry. Make sure that no moisture is 
allowed to penetrate the device.

Technical specifications
Model:				    736 147
Single-use battery: 	 	� 1x CR2032 / 3.0 V (Li/MnO2), 
(tested as per UN 38.3 ) 	 Watt-hour rating: 1x 0.72 Wh
Ambient temperature:		  0 to +40 °C

Disposal
The product, its packaging and the supplied battery have been 
manufactured from valuable materials that can be recycled. 
 Recycling reduces the amount of refuse and preserves the 
 environment.
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials 
by type. Make use of the local  facilities provided for collecting 
 paper, cardboard and lightweight packaging.

Devices, single-use batteries and rechargeable 
batteries marked with this symbol must not be 
 disposed of along with household waste! 
You are legally obliged to dispose of old devices sepa-

rately from household waste.  Electronic devices contain hazardous 
substances and, if stored or disposed of improperly, may cause 
harm to health and the environment. Information about collection 
points where old devices can be disposed of free of charge is avail-
able from your local authorities. Flat single-use and rechargeable 
batteries must be handed in at a local authority collection point  
or returned to a battery retailer. Tape off the contacts of lithium 
single-use/rechargeable batteries prior to disposal.
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Informationen zur beiliegenden 
Batterie / Information about  

the supplied battery

Hersteller / Manufacturer:  
Zhaoqing New Leader Battery  

Industry Co., Ltd, Chuangye Road,  
district 10, Dinghu new town,  

Zhaoqing City, Guangdong, P.R. China
Email:  

alex@newleader.com.hk
Modell / Model:  

NEW LEADER CR2032 3V
Herstellungsdatum /  
Manufacturing date:  

2025/11
Hergestellt in / Made in: 

 China

Consignes de sécurité 
Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article 
que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout 
risque de détérioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi 
pour pouvoir le consulter ultérieurement. Si vous donnez, prêtez ou 
vendez cet article, remettez ce mode d’emploi en même temps que 
l’article.
Cet article est un objet de divertissement à poser (ce n’est pas un 
ballon!). Cet article est destiné à l’usage privé et ne convient pas à 
un usage  commercial ou professionnel.
•  ATTENTION. Cet article est doté d‘une pile bouton avec du 

lithium. En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner 
une intoxication mortelle. Si elle est ingérée, une pile 
bouton peut causer de graves blessures internes dans 
les 2 heures, susceptibles d’entraîner la mort. Conservez 

donc les piles neuves et usagées hors de portée des enfants.  
Jetez les piles usagées immédiatement.  
Si le compartiment à pile ne ferme plus correctement, cessez 
d’utiliser l’article et tenez-le hors de portée des enfants. Si vous 
soupçonnez quelqu’un d’avoir avalé ou introduit une pile dans  
son corps d’une quelconque façon, consultez immédiatement un 
médecin.

• ATTENTION. Tenez le matériel d’emballage et les petits éléments 
susceptibles d’être ingérés (drapeaux nationaux) hors de portée 
des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement!

L’article contient une pile au lithium (pile bouton).  
Il y a risque d’écoulement, de fuite de gaz, d’explosion et  
d’incendie:
• Attention! Les piles au lithium peuvent exploser si elles ne sont 

pas mises en place correctement. Insérez donc les piles en respec-
tant la bonne polarité (+/–). Utilisez uniquement un type de pile 
identique ou équivalent (voir «Caractéristiques techniques»).

• Il ne faut ni recharger, ni ouvrir ou broyer, ni jeter au feu ou dans 
un four chaud, ni court-circuiter les piles non rechargeables.  
Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les piles. 
Les piles endommagées ne doivent pas entrer en contact avec  
de l’eau.

• Les piles ne doivent pas être surdéchargées! Conservez les piles 
non utilisées dans leur emballage d’origine. Ne mettez pas les piles 
déballées (neuves, utilisées ou usagées) en contact les unes avec 
les autres de manière désordonnée, tenez-les également éloignées 
de tout objet métallique.

• Les piles exposées à une chaleur excessive, à la lumière directe du 
soleil, à une pression atmosphérique extrêmement basse (p. ex. en 
haute altitude) ou à des températures extrêmes peuvent exploser ou 
laisser échapper des  liquides ou gaz inflammables. Protégez les piles 
de la chaleur excessive, de la lumière directe du soleil, des pressions 
atmosphériques et températures extrêmes.

• Retirez la pile lorsqu’elle est usagée. Vous éviterez ainsi les dété-
riorations pouvant résulter d’un écoulement. 

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les 
muqueuses. Le cas échéant, rincez à l’eau les endroits concernés 
et consultez sans délai un médecin. 

• L’article n’est pas conçu pour être utilisé avec des piles 
 rechargeables (batteries).

• N’utilisez pas l’article s’il présente des détériorations. N’essayez 
pas de réparer l’article vous-même. Ne modifiez pas l’article.

• Ne plongez pas l’article dans l’eau, protégez-le de l’humidité.
• Ne placez pas de récipients contenant des liquides (p. ex. vases, 

tasses de café) directement à côté ou sur l’article.

• Ne posez pas d’objets à flamme nue, tels que des bougies allumées, 
sur l’article ou juste à côté. 

• Protégez l’article contre les chocs, les chutes, la poussière, l’humi-
dité, les rayons directs du soleil et les températures extrêmes.  
Ne jouez pas au football avec l’article, car il ne résiste pas aux 
chocs violents.

• Tenez l’article à l’écart de tout rayonnement électromagnétique 
 intense, car celui-ci pourrait nuire à son bon fonctionnement.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de 
 nettoyants agressifs ou abrasifs.

Insérer/remplacer la pile
À la livraison, la pile est sécurisée à l’aide d’une bande isolante. 

	�Pour activer la pile, retirez la bande isolante.
 Remplacez la pile lorsque le son faiblit ou que l’appareil ne fonc-
tionne plus.
1. Desserrez la vis du couvercle du compartiment à pile et 

 retirez-le.
2. �Retirez la pile usagée et insérez-en une nouvelle. Respectez  

la bonne  polarité (+/-). Le pôle positif (+) doit être orienté vers  
le haut.

3. �Remettez le couvercle du compartiment à pile et fixez-le avec  
la vis.

Utilisation
Une fois la pile correctement insérée et la bande isolante retirée,  
la boule de fête est prête à l’emploi. Un capteur de lumière intégré 
active le son en cas de passage soudain de l’obscurité à la lumino-
sité.
Placez la boule p. ex. dans le réfrigérateur. Dès que le réfrigérateur 
est  ouvert et que la lumière atteint le capteur, une mélodie retentit 
pendant env. 20 secondes.

Nettoyage
  M Si nécessaire, nettoyez l’article avec un chiffon légèrement im
bibé d’eau, puis séchez-le bien. Veillez à ce qu’aucune humidité 
ne pénètre à l’intérieur de l’appareil.

Caractéristiques techniques
Modèle:				    736 147
Pile: 			   	 �	� 1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(test selon UN 38.3) 		  Énergie nominale: 1x 0,72 Wh 
Température ambiante:	 de 0 à +40 °C

Élimination
L’article, son emballage et la pile fournie sont produits à partir  
de matériaux valorisables pouvant être recyclés afin de réduire  
la quantité de  déchets et de préserver l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective  
en séparant le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles et les batteries 
 signalés par ce symbole ne doivent pas être éliminés 
avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appa-

reils en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. Les appa-
reils électriques contiennent des substances dangereuses qui 
peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de stockage et 
d’élimination incorrects. Pour avoir des informations sur les centres 
de collecte où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à 
votre municipalité. Vous êtes tenu de remettre les piles et batteries 
usagées aux centres de collecte de votre ville ou de votre commune 
ou aux commerces spécialisés vendant des piles. Masquez les 
contacts des piles/batteries au lithium avec du ruban adhésif  
avant d’éliminer les piles/batteries.

Avvertenze di sicurezza  
Leggere attentamente le avvertenze di sicurezza e utilizzare l’arti-
colo solo nel modo descritto nelle presenti istruzioni per evitare  
di provocare lesioni o danni involontari. Conservare le presenti 
 istruzioni per l’uso per la consultazione futura. In caso di cessione 
dell’articolo, consegnare anche le presenti istruzioni al nuovo 
 proprietario.
L’articolo è un oggetto divertente da appoggio (non è una palla!). 
L’articolo è concepito per un uso privato e non è idoneo a scopi 
commerciali.
•  AVVERTENZA. L’articolo è alimentato con una batteria a 

bottone al litio. L’ingerimento delle batterie può costitu-
ire un pericolo mortale. Se ingerita, una batteria a botto-
ne può provocare entro 2 ore gravi ustioni interne con 
 conseguenze anche letali. Tenere pertanto le batterie, 

sia nuove che esauste, fuori dalla portata dei bambini.  Smaltire 
immediatamente le batterie esauste.  
Se il vano batterie non si chiude correttamente, non continuare ad 
utilizzare l’articolo e tenerlo lontano dalla portata dei bambini. Se 
si sospetta che una batteria possa essere stata ingerita o inserita 
nel corpo in qualsiasi altro modo, richiedere immediatamente 
 assistenza medica. 

• AVVERTENZA.  Tenere i bambini lontani dal materiale d’imballaggio 
e dalle  piccole parti che potrebbero essere ingerite (bandiere na-
zionali).  Sussiste, tra l’altro, il pericolo di soffocamento!

Il prodotto contiene una batteria al litio (batteria a bottone).  
Esiste il rischio di perdite, fuoriuscita di gas e di esplosione e 
incendio:
• Avvertenza! Le batterie al litio possono esplodere se introdotte  

in modo errato. Pertanto in fase di inserimento controllare la 
 polarità corretta (+/–). Utilizzare solo batterie dello stesso tipo  
o analoghe (vedere „Dati tecnici“).

• Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate, smontate 
o schiacciate, né essere gettate tra le fiamme o in un forno caldo, 
né essere cortocircuitate. Non modificare e/o deformare/riscalda-
re/smontare le batterie. Evitare il contatto con  l’acqua delle batte-
rie danneggiate.

• Le batterie non devono essere sovraccaricate. Conservare le batte-
rie inutilizzate nella confezione originaria. Le batterie private della 
loro confezione (nuove, usate, esaurite) non devono entrare in con-
tatto tra loro in modo disordinato e inoltre devono essere tenute 
lontano da oggetti metallici.

• Nel caso in cui le batterie siano esposte a calore eccessivo, 
 irraggiamento solare diretto, pressione atmosferica estrema
mente bassa (per es. ad altitudini elevate) o temperature estreme, 
sussiste il rischio di esplosione o fuoriuscita di liquidi o gas in
fiammabili. Proteggere le batterie da calore eccessivo, irraggia-
mento solare diretto, pressione atmosferica e temperature 
 estreme.

• Estrarre la batteria quando è esaurita. In tal modo si evita il verifi-
carsi di danni dovuti a eventuali fuoriuscite. 

• In caso di fuoriuscite da una batteria, evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e le mucose. Sciacquare il punto interessato con 
 acqua e contattare immediatamente un medico. 

• L’articolo non è adatto all’uso con batterie ricaricabili (accumula-
tori).

• Non utilizzare il prodotto se presenta dei danni visibili. Non tenta-
re di riparare il prodotto autonomamente. Non modificare il pro-
dotto.

• Non immergere il prodotto in acqua, bensì proteggerlo dall’umidità.
• Non posizionare contenitori pieni di liquidi (per es. vasi di fiori, 

tazze di caffè) nelle immediate vicinanze o sul prodotto.

• Non collocare fonti con fiamme libere, come per es. candele, nelle 
immediate vicinanze del prodotto. 

• Proteggere il prodotto da urti, cadute, polvere, umidità, irraggia-
mento solare diretto e temperature estreme. Non giocare a calcio 
con l’articolo: non resiste agli urti violenti.

• Tenere il prodotto lontano da intense radiazioni elettromagnetiche, 
poiché potrebbero compromettere il funzionamento del prodotto.

• Per la pulizia non utilizzare sostanze chimiche corrosive, deter-
genti aggressivi o materiali abrasivi.

Attivazione/sostituzione della batteria
Alla consegna del prodotto, la batteria è protetta da una striscia 
isolante.  

	�Per attivare la batteria tirare via la striscia isolante.
Sostituire la batteria quando il suono diminuisce o l’apparecchio 
non funziona più.
1. Svitare la vite sul coperchio del vano batterie e rimuovere il 

 coperchio.
2. �Togliere la batteria esaurita e introdurne una nuova.  Controllare 

che la polarità sia corretta (+/–). Il polo positivo (+) deve essere 
 rivolto verso l’alto.

3. �Rimettere il coperchio del vano batterie e fissarlo con la vite.

Utilizzo
Dopo aver inserito correttamente la batteria o aver rimosso la stri-
scia isolante, la palla celebrativa è pronta per l’uso. Un sensore di 
luce integrato attiva il suono in caso di improvviso passaggio dall’
oscurità alla luce. 
Posizionare la palla, ad esempio, nel frigorifero. Non appena il frigo-
rifero viene aperto e la luce colpisce il sensore, una melodia risuo-
na per circa 20 secondi.

Pulizia
  M Al bisogno pulire il prodotto con un panno umido, quindi asciu-
garlo accuratamente. Assicurarsi che non penetri umidità all’in-
terno dell’apparecchio.

Dati tecnici
Modello:				    736 147
Batteria: 			�	�    1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(testata a norma UN 38.3) 	 energia nominale: 1x 0,72 Wh 
Temperatura ambiente:	 da 0 a +40 °C

Smaltimento
L’articolo, l’imballaggio e la batteria fornita in dotazione sono 
 fabbricati in materiale di qualità completamente riciclabile.  
l riciclo riduce i rifiuti e protegge l’ambiente.
Smaltire l’imballaggio in maniera conforme. Sfruttare le possibilità 
locali per lo smaltimento della carta, del cartone e degli imballaggi 
leggeri.

Gli apparecchi, le batterie e gli accumulatori 
contrassegnati da questo simbolo non devono essere 
smaltiti con i rifiuti domestici! 
La legge obbliga a smaltire separatamente apparecchi 

usati e rifiuti domestici. Gli apparecchi elettrici contengono sostanze 
pericolose. Questi possono essere dannosi per l’ambiente e la salute 
se conservati e smaltiti in modo improprio. Per informazioni sui 
punti di raccolta gratuiti degli apparecchi usati, rivolgersi all’ammi-
nistrazione comunale o cittadina. Le batterie e gli accumulatori 
scarichi devono essere consegnati presso un punto di raccolta del 
proprio comune oppure presso un centro specializzato nella ven
dita di batterie. Coprire i contatti delle batterie/accumulatori al litio 
con nastro adesivo prima dello smaltimento.
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Wskazówki bezpieczeństwa 
Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytko-
wać produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instrukcji, aby unik-
nąć niezamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zacho-
wać instrukcję do późniejszego wykorzystania. W razie zmiany 
właściciela produktu należy przekazać również tę instrukcję.
Produkt jest gadżetem zabawowym (nie jest to piłka!). Przewidziany 
jest do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań komer-
cyjnych.
•  OSTRZEŻENIE. Produkt wyposażony jest w litową baterię 

guzikową. Połknięcie baterii może być śmiertelnie nie-
bezpieczne. Połknięta litowa bateria guzikowa może  
w ciągu zaledwie 2 godzin doprowadzić do ciężkich 
 chemicznych poparzeń wewnętrznych oraz do śmierci. 

 Zarówno nowe, jak i zużyte baterie należy przechowywać poza 
 zasięgiem dzieci. Zużyte baterie należy niezwłocznie zutylizować.  
Jeżeli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, należy zaprze-
stać użytkowania produktu i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
przypuszczenia, że  bateria została połknięta lub dostała się do 
 organizmu w inny sposób, należy natychmiast zasięgnąć pomocy 
lekarskiej.

• OSTRZEŻENIE.  Chronić dzieci przed dostępem do materiałów opa-
kowaniowych oraz drobnych elementów (flagi państwowe), które 
mogą zostać połknięte.  Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia!

Produkt zawiera baterię litową (guzikową).  
Istnieje niebezpieczeństwo wycieku elektrolitu, uwolnienia 
gazu oraz wybuchu i pożaru.
• Ostrzeżenie! Baterie litowe mogą wybuchnąć, jeśli zostaną niepra-

widłowo włożone. Dlatego podczas wkładania baterii należy ko-
niecznie zwrócić uwagę na właściwe ułożenie biegunów (+/–). 
 Należy stosować tylko baterie tego samego lub równoważnego 
typu (patrz rozdział „Dane techniczne”).

• Baterii jednorazowego użytku nie wolno ładować, rozbierać na 
części, rozdrabniać, wrzucać do ognia lub gorącego pieca/piekar-
nika ani zwierać. Baterii nie wolno  modyfikować ani deformować/
podgrzewać/rozmontowywać. Uszkodzone baterie nie mogą mieć 
kontaktu z wodą.

• Nie wolno doprowadzić do głębokiego rozładowania baterii. 
 Przechowywać nieużywane baterie w oryginalnym opakowaniu. 
Rozpakowane baterie (zarówno nowe jak i używane/zużyte)  
nie mogą mieć ze sobą nieuporządkowanego kontaktu. Należy 
trzymać je również z dala od metalowych przedmiotów. 

• Baterie wystawione na działanie nadmiernego ciepła, bezpośred-
niego działania promieni słonecznych, ekstremalnie niskiego 
 ciśnienia powietrza (np. na dużych wysokościach) lub skrajnych 
temperatur mogą eksplodować lub mogą z nich wyciekać łatwo-
palne ciecze lub gazy. Chronić baterie przed nadmiernym ciepłem, 
bezpośrednim działaniem promieni słonecznych, ekstremalnym 
 ciśnieniem powietrza i ekstremalnymi temperaturami.

• Po wyczerpaniu się baterii należy ją wyjąć. Dzięki temu można 
uniknąć szkód, które mogą powstać wskutek wycieku elektrolitu. 

• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, 
oczami oraz błonami śluzowymi. W razie potrzeby opłukać miejsca 
kontaktu wodą i natychmiast udać się do lekarza. 

• Produkt nie nadaje się do użytkowania z bateriami wielokrotnego 
ładowania (akumulatorami).

• Nie używać produktu, jeśli jest w widoczny sposób uszkodzony.  
Nie należy próbować samodzielnie naprawiać produktu.  
Nie wprowadzać żadnych zmian w produkcie.

• Nie zanurzać  produktu w wodzie, chronić przed wilgocią.
• Nie stawiać wypełnionych płynem naczyń (np. wazonów lub 

filiżanek) bezpośrednio na  produkcie lub obok niego.
• Nie stawiać w pobliżu produktu żadnych źródeł otwartego ognia, 

takich jak np. palące się świece. 

• Produkt należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, 
 bezpośrednim działaniem promieni słonecznych oraz skrajnymi 
temperaturami.  Nie używać produktu do gry w piłkę nożną –  
nie wytrzyma on twardych uderzeń.

• Trzymać produkt z dala od źródeł silnego promieniowania 
elektromagne tycznego, gdyż może ono zakłócać działanie 
produktu.

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agre-
sywnych lub rysujących powierzchnię środków czyszczących.

Wkładanie/wymiana baterii
W momencie dostawy bateria jest zabezpieczona paskiem  izolacyj-
nym. 

	�Aby aktywować baterię, należy wyciągnąć pasek izolacyjny.
 Wymienić baterię, gdy dźwięk stanie się cichszy lub produkt 
przestanie działać.
1. Odkręcić  śrubkę pokrywki komory baterii i zdjąć tę pokrywkę. 
2. ��Wyjąć zużytą baterię i włożyć nową. Zwrócić przy tym uwagę na 

poprawne ułożenie biegunów (+/–).  Biegun dodatni (+) musi być 
skierowany do góry.  

3. Ponownie założyć pokrywkę komory baterii i zamocować ją  
za pomocą śrubki.

Użytkowanie
 Po prawidłowym włożeniu baterii wzgl. usunięciu paska izolacyjnego 
kula kibica jest gotowa do użytku. Wbudowany czujnik światła akty-
wuje dźwięk po nagłej zmianie otoczenia z ciemnego na jasne.
Kulę należy umieścić np. w lodówce. Gdy lodówka zostanie otwarta  
i światło trafi na czujnik, przez ok. 20 sekund rozbrzmiewa melodia.
Czyszczenie

  M W razie potrzeby przetrzeć produkt lekko zwilżoną ściereczką,  
a następnie dokładnie go osuszyć.  Zwrócić uwagę na to, aby  
do wnętrza produktu nie przedostała się wilgoć.

Dane techniczne
Model:				    736 147
Baterie: 			   �	� 1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(przebadano wg UN 38.3)	 energia znamionowa: 1x 0,72 Wh 
Temperatura otoczenia:	 od 0°C do +40°C

Usuwanie odpadów
Produkt, jego opakowanie oraz dołączona bateria zawierają warto-
ściowe materiały, które nadają się do ponownego wykorzystania. 
Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich ilości  
i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpa-
dów.  Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania 
papieru,  tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały 
oznaczone tym symbolem, nie mogą być usuwane  
do zwykłych pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania 

zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia 
elektryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nie-
prawidłowego przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdro-
wiu oraz środowisku naturalnemu. Informacji na temat punktów 
zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu 
 administracja samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy 
przekazywać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też 
wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych w sklepach 
handlujących bateriami. Przed utylizacją należy zakleić taśmą styki 
baterii/akumulatorów litowych.

Bezpečnostné upozornenia 
Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok 
používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby 
nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám.  
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok 
postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Výrobok je zábavný dekoračný predmet (nie lopta na hranie). 
 Výrobok je koncipovaný na súkromné použitie a nie je vhodný  
na komerčné účely.
•  UPOZORNENIE. Výrobok je vybavený gombíkovou baté-

riou s lítiom. Prehltnutie batérií môže byť životunebez-
pečné. Prehltnutie batérie s lítiom môže už v priebehu 
2 hodín spôsobiť závažné vnútorné poleptania, ktoré 
môžu viesť až k smrti. Nové aj použité batérie uchová-

vajte mimo dosahu detí. Vybité batérie ihneď zlikvidujte. 
Ak sa priehradka na batériu nedá správne zatvoriť, prestaňte 
 výrobok používať a uchovávajte ho mimo dosahu detí.  
Pri podozrení na prehltnutie batérie alebo na iný  spôsob jej 
 preniknutia do tela okamžite privolajte lekársku pomoc.

• UPOZORNENIE. Obalový materiál a malé diely, ktoré sa dajú 
 prehltnúť (vlajky krajín), držte mimo  dosahu detí. Okrem iného 
hrozí nebezpečenstvo udusenia!

Výrobok obsahuje lítiovú batériu (gombíkový článok).  
Hrozí nebezpečenstvo vytečenia, úniku plynu, ako aj výbuchu  
a požiaru:
• Upozornenie! Pri nesprávnom vložení môžu lítiové batérie 

vybuchnúť. Preto pri vkladaní bezpodmienečne dbajte na správnu 
polaritu  
(+/–). Používajte iba ten istý alebo rovnocenný typ batérií (pozri 
„Technické údaje“).

• Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať, rozoberať ani drviť na 
menšie časti, vhadzovať do ohňa ani horúcej rúry a nesmú sa ani 
skratovať. Na batériách nevykonávajte žiadne zmeny ani ich 
nedeformujte/nezohrievajte/nerozoberajte. Nedovoľte, aby sa 
poškodené batérie dostali do kontaktu s vodou.

• Batérie sa nesmú nadmerne vybíjať. Nepoužité batérie chovávajte 
v pôvodnom balení. Dbajte na to, aby sa rozbalené batérie (nové aj 
použité či vybité) navzájom neusporiadane nedotýkali a neprišli 
do kontaktu s kovovými predmetmi.

• Batérie vystavené nadmernému teplu, priamemu slnečnému 
žiareniu, extrémne nízkemu tlaku vzduchu (napr. vo vysokých 
nadmorských výškach) alebo extrémnym teplotám môžu 
vybuchnúť alebo z nich môžu unikať horľavé kvapaliny alebo 
plyny. Chráňte batérie pred nadmerným teplom, priamym 
slnečným žiarením a extrémnym tlakom vzduchu aj teplotami.

• Keď je batéria vybitá, vyberte ju z prístroja. Predídete tak 
škodám, ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie. 

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, 
očami a sliznicami. Postihnuté miesta v prípade potreby 
opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Výrobok nie je vhodný na používanie s dobíjateľnými batériami 
(akumulátormi).

• Ak je výrobok viditeľne poškodený, nepoužívajte ho. Nepokúšajte 
sa svojpomocne opravovať výrobok. Na výrobku nevykonávajte 
žiadne zmeny.

• Neponárajte výrobok do vody a chráňte ho pred vlhkosťou.
• Na prístroj ani blízko vedľa neho neumiestňujte žiadne nádoby 

naplnené tekutinou (napr. vázy s kvetmi, šálky s kávou).
• Neumiestňujte do blízkosti výrobku žiadne zdroje otvoreného 

ohňa, ako napr. horiace sviečky. 

• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádom, prachom, vlhkosťou, 
 priamym  slnečným žiarením a extrémnymi teplotami. Nehrajte  
s výrobkom futbal – výrobok neznesie tvrdé nárazy.

• Uchovávajte výrobok mimo zdrojov silného elektromagnetického 
žiarenia, pretože to by mohlo spôsobiť jeho poruchu.

• Na čistenie nepoužívajte agresívne chemikálie, drsné ani 
abrazívne čistiace prostriedky.

Aktivácia/výmena batérie
Pri dodaní je batéria zaistená izolačným pásikom. 

	�Batériu aktivujete vytiahnutím tohto izolačného pásika.
Vymeňte batériu, ak zoslabne zvuk, prípadne ak výrobok nefunguje.
1. Uvoľnite skrutku na kryte priehradky na batérie a zložte ho.
2. �Vyberte vybitú batériu a vložte novú. Dbajte na správnu polaritu 

(+/–).
3. Nasaďte späť kryt a skrutku dotiahnite.

Používanie
Po správnom vložení batérie resp. po odstránení izolačného pásika 
je dekoračná lopta pripravená na použitie. Integrovaný svetelný 
senzor aktivuje zvuk pri náhlej zmene tmy na svetlo.
Dekoračnú loptu vložte napr. do chladničky. Po otvorení chladničky 
dopadne na  senzor svetlo a po dobu cca 20 sekúnd zaznie melódia.

Čistenie
  M V prípade potreby vyčistite výrobok navlhčenou handričkou a 
dôkladne ho osušte. Dbajte na to, aby sa do vnútra výrobku nedo-
stala vlhkosť.

Technické údaje
Model:				    736 147
Batéria: 			�	�    1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(testovaná podľa UN 38.3) 	 menovitá energia: 1x 0,72 Wh 
Teplota prostredia:		  0 až +40 °C

Likvidácia
Výrobok, jeho obal a dodané batérie boli vyrobené z hodnotných 
materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo 
odpadu a šetrí sa životné prostredie.
Zlikvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to 
miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú  
označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať  
spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje 

oddelene od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 
nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a 
likvidácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Informácie 
o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne,  
vám poskytne obecná alebo mestská samospráva. Vybité batérie  
a akumulátory musíte odovzdať v zbernom dvore vašej obecnej 
alebo mestskej samosprávy alebo v špecializovanej predajni,  
ktorá predáva batérie. Pri lítiových batériách/akumulátoroch  
pred likvidáciou zalepte kontakty lepiacou páskou.

Biztonsági előírások  
Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges 
 sérülések és károk elkerülése érdekében csak az útmutatóban  
leírt módon használja a terméket. Őrizze meg az útmutatót, hogy 
szükség esetén később ismét át tudja olvasni. Amennyiben meg
válik a terméktől, az útmutatót is adja át az új tulajdonosnak.
Ez a termék leállítva, szórakoztató célra készült (nem labda!).  
A termék magánjellegű használatra készült, üzleti célokra nem 
 alkalmas.
•   FIGYELEM. A termékben egy lítium gombelem  található. 

Az elemek lenyelése életveszélyes lehet. Egy lítium 
gombelem lenyelése 2 órán belül súlyos, belső  marási 
sérüléseket okozhat, és akár halálos kimenetelű is lehet. 
Az új és a használt elemeket is tartsa gyermekektől 

 távol. Az elhasznált elemeket haladéktalanul ártalmatlanítsa.  
Ha nem záródik megfelelően az elemtartó, ne használja  tovább a 
terméket, és tartsa azt gyermekektől távol. Egy elem lenyelésének 
 gyanúja esetén, vagy ha az más módon az emberi szervezetbe 
 került, azonnal forduljon orvoshoz.

• ﻿FIGYELEM. Ne engedje, hogy a csomagolóanyag és a lenyelhető 
apró részek (országzászlók) gyermekek kezébe kerüljenek.  
Többek között fulladásveszély áll fenn!

A termék egy lítium elemet (gombelemet) tartalmaz.  
Fennáll annak veszélye, hogy kifolyik a sav, vagy gáz távozik  
az elemből, továbbá robbanás- és tűzveszély áll fenn:
• Figyelem! A lítium elemek felrobbanhatnak, ha nem megfelelően 

helyezik be őket. Ezért behelyezésekor feltétlenül ügyeljen  
a helyes polaritásra (+/–). Csak azonos típusú vagy azonos 
teljesítményű elemeket használjon (lásd: „Műszaki adatok”).

•  A nem újratölthető elemeket feltölteni, szétszerelni vagy felaprí
tani, tűzbe vagy forró  kandallóba/sütőbe dobni, valamint  rövidre 
zárni tilos. Az elemeket ne  változtassa meg és/vagy deformálja el/
melegítse fel/szerelje szét. A sérült elemek  nem érintkezhetnek 
vízzel.

• Az elemeket tilos túlságosan lemeríteni. A használaton kívüli 
elemeket az eredeti csomagolásukban tárolja. A kicsomagolt  
(új és a használt, illetve lemerült) elemek nem érintkezhetnek 
rendezetlenül egymással, illetve tartsa távol azokat a 
fémtárgyaktól.

• A túlzott hőnek, közvetlen napsugárzásnak vagy (pl. nagy magas
ságban) rendkívül alacsony légnyomásnak, illetve szélső séges 
hőmérsékletnek kitett elemek felrobbanhatnak, vagy gyúlékony 
folyadékok, gázok távozhatnak belőlük. Óvja az elemeket a túlzott 
hőtől, a közvetlen napsu gárzástól, szélsőséges légnyomástól és 
hőmérsékletektől.

• A lemerült elemet vegye ki a termékből. Így elkerülhetőek azok  
a károk, melyeket az elemből kifolyt sav okozhat. 

• Ha az elemből kifolyna a sav, kerülje, hogy az bőrrel, szemmel 
vagy nyálkahártyával érintkezzen. Adott esetben az érintett 
testfelületet mossa le tiszta vízzel, és haladéktalanul forduljon 
orvoshoz. 

• A termék újratölthető elemekkel (akkumulátorokkal) nem 
 használható.

• Ne használja a terméket, ha sérülések láthatók rajta. Ne próbálja 
meg saját maga megjavítani a terméket. Semmilyen átalakítást  
ne hajtson végre a terméken.

• A terméket ne merítse vízbe, és védje a nedvességtől.
• Ne helyezzen semmilyen folyadékkal töltött edényt (pl. virágvázát 

vagy kávéscsészét) közvetlenül a készülék mellé vagy a készülékre.

• Ne helyezzen nyílt lángforrást, például égő gyertyákat a készülék 
közelébe. 

• Óvja a terméket az ütésektől, leeséstől, portól, nedvességtől, 
 közvetlen napsugárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől.  
Ne futballozzon a termékkel, mert nem áll ellen az erős ütéseknek.

• Tartsa távol a terméket erős elektromágneses sugárzástól, mivel 
azok  megzavarhatják a termék működését.

• A termék tisztításához ne használjon maró hatású vegyszert, 
 illetve  agresszív vagy súroló hatású tisztítószert.

Elem behelyezése/cseréje
Kiszállításkor az elemet szigetelőszalag biztosítja. 

	�Az elem aktiválásához húzza ki a szigetelőszalagot.
Ha halkabbá válik a hang, illetve ha egyáltalán nem működik  
a készülék, cserélje ki az elemet.
1. Csavarozza ki a csavart az elemtartó fedelén, és vegye le.
2. �Vegye ki a használt elemet, és helyezzen be egy újat. Ügyeljen  

a helyes polaritásra (+/–). A pozitív pólus (+) nézzen felfelé.
3. �Helyezze vissza az elemtartó fedelét, és rögzítse a  csavarral.

Használat
Az elem megfelelő behelyezése, illetve az szigetelőszalag eltávolí-
tása után a  szurkológolyó készen áll a használatra. A beépített 
 fényérzékelő aktiválja a hangot, ha hirtelen sötétből világosba 
 kerül.
Helyezze a terméket például a hűtőszekrénybe. Amint a hűtő
szekrényt kinyitják és fény éri az érzékelőt, egy dallam hangzik  
fel 20 másodpercen keresztül.

Tisztítás
  M Szükség esetén egy enyhén nedves ruhával tisztítsa meg a 
 terméket, majd alaposan szárítsa meg. Ügyeljen arra, nehogy 
nedvesség kerüljön a készülék belsejébe.

Műszaki adatok
Modell:					     736 147
Elem: 			�		�     1 db CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(az UN 38.3 szerint tesztelve) 	 Névleges energia: 1x 0,72 Wh 
Környezeti hőmérséklet:		  0 és +40 °C között

Hulladékkezelés
A termék, a csomagolás és a termékhez mellékelt elem értékes, 
újrahasz nosítható anyagokból készültek. Az anyagok újrahasz
nosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli a környezetet.
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulla
dékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok eltávo
lításához használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékeket, elemeket és 
akkumu látorokat ne dobja a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos 
készülékét a háztartási hulladéktól különválasztva 

 ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes anyagokat 
 tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás és ártalmatlanítás 
esetén károsíthatják a környezetet és az egészséget. Régi készülé-
keket díjmentesen  átvevő gyűjtőhelyekkel kap csolatban az illetékes 
települési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást. Az elhasz
nálódott elemeket és akkumulátorokat az illetékes önkormányzat 
gyűjtőhelyein vagy akkumulátorokat forgalmazó szakkereskedések-
ben adja le. Az ártalmatlanítás előtt ragassza le a lítium elemek/
akku mulátorok érintkezőit. 

Bezpečnostní pokyny 
Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výro-
bek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením 
nedošlo k poranění nebo škodám. Uschovejte si tento návod pro 
pozdější potřebu. Při předávání výrobku s ním současně předejte  
i tento návod.
 Výrobek je žertovný dekorativní předmět k vystaveni (nejedná se  
o míč!). Tento výrobek je koncipován pro soukromé použití a není 
vhodný pro  komerční účely .
•  UPOZORNĚNÍ. Tento výrobek je vybaven lithiovou knof

líkovou baterií. Baterie mohou být v případě spolknutí 
 životu  nebezpečné. Pokud dojde ke spolknutí lithiové 
 baterie, může to vést během pouhých 2 hodin k těžkému 
 poleptání vnitřních orgánů a smrti. Uchovávejte proto 

nové i použité  baterie a výrobek mimo dosah dětí. Použité baterie 
okamžitě  zlikvidujte.  
Pokud se přihrádka na baterie již správně nedovírá, výrobek nepo
užívejte a uchovávejte jej mimo dosah dětí. Pokud máte podezření, 
že došlo ke spolknutí baterie nebo že se baterie dostala do těla 
 nějakým jiným způsobem, okamžitě  vyhledejte lékařskou pomoc.

• UPOZORNĚNÍ. Obalový materiál a malé díly  ( vlajky zemí), které je 
možné spolknout,  udržujte mimo dosah dětí. Mimo jiné hrozí  
i nebezpečí udušení!

Výrobek obsahuje lithiovou baterii (knoflíkovou baterii).  
Hrozí nebezpečí vytečení, úniku plynu, výbuchu a požáru:
• Upozornění! Lithiové baterie mohou v případě nesprávného vlože-

ní vybuchnout. Při vkládání proto bezpodmínečně dbejte na správ-
nou polaritu (+/–).  Používejte pouze stejný nebo rovnocenný typ 
baterií (viz „Technické  parametry“).

• Nenabíjecí baterie se nesmí nabíjet, rozebírat nebo drtit, vhazovat 
do ohně nebo  horkých kamen ani zkratovat. Na bateriích neprová-
dějte žádné změny a/nebo je nedeformujte/nezahřívejte/nerozklá-
dejte. Nedovolte, aby  poškozené baterie  přišly do styku s vodou.

• Baterie nesmí být příliš vybité. Nepoužité baterie skladujte v pů-
vodním obalu. Rozbalené baterie (nové i použité) se nesmí dostat 
do neuspořádaného vzájemného kontaktu, rovněž je uchovávejte 
mimo dosah kovových předmětů.

• Baterie, které jsou vystaveny nadměrnému teplu, přímému sluneč-
nímu záření, extrémně nízkému tlaku vzduchu (např. ve vysokých 
nadmořských výškách) nebo extrémním teplotám, mohou explodo-
vat nebo z nich  mohou unikat hořlavé kapaliny nebo plyny.  
Chraňte baterie před nadměrným teplem, přímým slunečním 
 zářením, extrémním tlakem vzduchu a extrémními teplotami.

•  Pokud jsou baterie vybité, vyjměte je. Zabráníte tak poškození,  
ke kterému by mohlo dojít, kdyby baterie vytekla. 

• Pokud by baterie vytekly, zabraňte kontaktu jejich obsahu s kůží, 
očima a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte vodou a ne-
prodleně vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Výrobek není vhodný pro používání s dobíjecími  bateriemi 
 (akumulátory).

• Výrobek nepoužívejte, pokud vykazuje viditelná poškození. 
 Nepokoušejte se výrobek sami opravit. Na výrobku neprovádějte 
žádné změny.

• Neponořujte výrobek do vody, chraňte ho před vlhkostí.
•  Bezprostředně vedle výrobku nebo na něj nestavte nádoby 

 naplněné  tekutinou (např. vázy na květiny, šálky s kávou).
• Nepokládejte na výrobek ani do jeho blízkosti žádné zdroje 

 otevřeného ohně, jako jsou např. hořící svíčky. 

• Chraňte výrobek před nárazy, pády, prachem, vlhkostí, přímým  
slunečním zářením a extrémními teplotami.  Nehrajte s výrobkem 
fotbal – nesnese tvrdé nárazy.

•  Udržujte výrobek z dosahu silného elektromagnetického záření, 
jelikož to může narušit funkci výrobku.

• K čištění nepoužívejte silné chemikálie ani agresivní nebo abrazivní 
čisticí prostředky.

Vložení/výměna baterie
 Při dodání je baterie zajištěna izolačním proužkem. 

  K aktivaci baterie vytáhněte izolační proužek.
Baterii vyměňte, když zvuk ochabuje nebo když už přístroj nefunguje.
1.  Uvolněte šroub na víku přihrádky na baterii a sejměte ho.
2. Vyjměte vybitou baterii a vložte novou. Dbejte na správnou pola-

ritu (+/–). Kladný pól (+) musí ukazovat směrem nahoru.
3. �Nasaďte víko přihrádky na baterie zpět a  zajistěte ho šroubem.

Použití
﻿Po správném vložení baterie, příp. odstranění izolačního proužku  
je fandicí koule připravena k použití. Integrovaný světelný senzor 
aktivuje zvuk při náhlé změně ze tmy do světla.
 Umístěte kouli např. do lednice. Jakmile někdo lednici otevře  
a světlo  dopadne na senzor, zazní melodie trvající přibližně 20 
sekund.

Čištění
  M  V případě potřeby vyčistěte výrobek lehce navlhčeným hadříkem 
a dobře ho osušte. Dejte pozor na to, aby se dovnitř nedostala 
žádná vlhkost.

Technické parametry
Model:				    736 147
Baterie: 			   �	� 1x CR2032 / 3,0 V (Li/MnO2), 
(testováno podle UN 38.3)	 jmenovitá energie: 1x 0,72 Wh 
Okolní teplota:			   +0 až +40 °C

Likvidace
Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí balení, jsou  
vyrobeny z cenných recyklovatelných materiálů. Recyklace snižuje 
množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru  
papíru,  lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto 
symbolem se nesmí vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zák ona povinni likvidovat 
 samostatně, odděleně od domovního odpadu.  

Elektrická zařízení obsahují nebezpečné látky. Ty mohou při neod-
borném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu prostředí. 
Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. Vybité baterie a 
akumulátory musí být odevzdány ve sběrně určené obecní nebo 
městskou správou nebo ve specializované prodejně, ve které se 
 prodávají baterie. Před likvidací přelepte kontakty lithiových 
baterií/ akumulátorů.
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